
Ці фрази не з підручника. Вони зібрані з моментів, коли мовчиш — хоча треба говорити.

Роздрукуй або збережи в телефоні.

РОБОТА

01 Ich möchte sicherstellen, dass ich das richtig verstanden habe.

I want to make sure I understood that correctly.

Хочу переконатись, що правильно зрозумів(ла).

КОЛИ  КАЗАТИ

Після довгого пояснення — перш ніж кивнути «так» і піти робити не те.

Звучить впевнено, не беззахисно. Показує увагу, а не незнання.

02 Darf ich kurz nachfragen?

May I just ask a quick question?

Можна я швидко уточню?

КОЛИ  КАЗАТИ

Нарада. Всі рухаються далі — а у вас одне питання застрягло.

«Kurz» знімає тиск — і вам, і тому, кого питаєте.

03 Ich melde mich bis Ende der Woche.

I'll get back to you by the end of the week.

Дам відповідь до кінця тижня.

КОЛИ  КАЗАТИ

Вас питають щось, а вам треба час, щоб зрозуміти або перевірити.

Замість «я не знаю» — конкретне «повернусь з відповіддю». Звучить як профі.

K I N D A  S C H O O L

10 фраз, які реально
рятують у новій країні
Для дорослих · Німецька та англійська · Реальні ситуації



ТЕЛЕФОН

04 Können Sie mir das bitte buchstabieren?

Could you spell that for me, please?

Можете продиктувати по літерах?

КОЛИ  КАЗАТИ

Ім'я, вулиця, назва — ви не впевнені, що почули правильно.

Рятує від помилок у документах. Просити про це — абсолютно нормально.

05 Ich rufe wegen meines Termins am [Datum] an.

I'm calling about my appointment on [date].

Я дзвоню щодо запису на [дата].

КОЛИ  КАЗАТИ

Початок дзвінка — найстрашніший момент. Фраза дає першу секунду впевненості.

Підготуйте дату заздалегідь — і решта розмови йде легше.

06 Könnten Sie mir das bitte per E-Mail schicken?

Could you send that to me by email, please?

Можете надіслати це на пошту?

КОЛИ  КАЗАТИ

Складна інформація по телефону — адреса, сума, деталі.

Дає час прочитати спокійно. Це абсолютно нормальне прохання.

ЛІКАР

07 Der Schmerz ist stechend / dumpf / brennend.

The pain is sharp / dull / burning.

Біль — гострий / тупий / пекучий.

КОЛИ  КАЗАТИ

Лікар питає «як болить» — і ви не можете пояснити.

Цих трьох слів вистачає для опису болю. Додайте, де саме болить — і лікарю стане зрозуміло.

08 Ich nehme folgende Medikamente: …

I'm currently taking the following medication: …

Я зараз приймаю такі ліки: …

КОЛИ  КАЗАТИ

Перший прийом у нового лікаря. Завжди запитують.

Сфотографуйте упаковки заздалегідь — покажете екран.



ПОБУТ

09 Ich wäre Ihnen sehr dankbar, wenn Sie …

I would really appreciate it if you could …

Я був(ла) б дуже вдячний(а), якщо б ви…

КОЛИ  КАЗАТИ

Прохання до орендодавця, адміністратора — коли треба ввічливо, але серйозно.

Набагато сильніше, ніж просте «bitte». Цій формулі рідко відмовляють.

10 Entschuldigung, ich lerne noch die Sprache.

Sorry, I'm still learning the language.

Вибачте, я ще вивчаю мову.

КОЛИ  КАЗАТИ

Ви зробили помилку або вас не зрозуміли — і відчуваєте ніяковість.

Знімає напругу миттєво. І майже завжди людина стає доброзичливішою.

Знати фрази — добре.

Говорити без страху — ось що змінює все.

У Kinda School ми відпрацьовуємо саме ці моменти — в міні-групі

4–6 людей, двічі на тиждень, онлайн.

Перше заняття безкоштовно → kinda.school

«Школа, де можна говорити.»

@kinda.school_ · kinda.school

https://kinda.school/
https://www.instagram.com/kinda.school_
https://kinda.school/

